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riserva d’acqua
water reserve
wasserreservoir
reserva de agua
réserve d’eau
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indoor

uso indoor
I vasi indoor della collezione mitu sono ideati per essere utilizzati come coprivasi. 
Si consiglia di inserire direttamente la pianta col suo vaso da vivaio, all’interno del 
coprivaso mitu: in questo modo il coprivaso funge da sottovaso e da riserva d’acqua. 

indoor use
Mitu collection pots was created to be used as cachepots.
Place the plant and its container from the nursery inside the mitu cachepot: it will 
act as a water reserve, so there will be no need for a saucer.

indoor einsatz
Die töpfe der kollektion mitu wurden als übertöpfe konzipiert.
Stellen sie die pflanze mit ihrem aufzuchtstopf direkt in den mitu übertopf: auf diese 
weise dient der übertopf als untersetzer und als wasserreservoir.

uso interior
Las macetas de la colección mitu han sido diseñadas para utilizar como maceteros. 
Introducir la planta directamente con su maceta de vivero en el macetero mitu: 
De esta forma el macetero cumple la función de platillo y reserva de agua. 

utilisation indoor
Les pots de la collection mitu ont été conçus pour être utilisés en tant que cache-pots. 
Introduire directement la plante avec son pot horticole à l’intérieur du cache-pot 
mitu, ainsi, le cache-pot fait office de soucoupe et de réserve d’eau.
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indoor

mitu collection

I colori sono i protagonisti indiscussi di questa linea, dal carattere giovane e spigliato. 
Colori vivaci, brillanti, metallizzati, che vengono esaltati da una finitura lucida, 
e trasformano questi coprivasi in veri e propri complementi di arredo.

Colors are the undisputed protagonists of this line, with its youthful and easy character. 
Vivid, brilliant, metallized colors that are exalted by a shiny finish, transforming these 
cachepots into veritable furnishing accessories.

Farbe ist der unbestrittene protagonist dieser kollektion mit ihrer jugendlichen 
leichtigkeit. Lebhafte, brilliant, metallisierte farben, die durch eine glanzlackierung 
noch betont werden und diese übertöpfe zu einrichtungs-accessoires werden lassen.

Los colores son los protagonistas indiscutibles de ésta línea, de carácter juvenil y 
desenfadado. Colores llamativos, brillantes, metalizados que resaltan por un acabado 
reluciente y convierten a éstos maceteros en verdaderos complementos de decoración. 

Les couleurs sont les protagonistes indiscutables de cette ligne au caractère jeune 
et décontracté. Des couleurs vives, brillantes, métallisées, qui sont exaltées par une 
finition brillante, et transforment ces cache-pots en de véritables accessoires de 
décoration.
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miu
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R003 G9 I886 44L1 L207

miu
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2839 ø  7 (cm.  7 x   6,4 h.) lt. 0,2

art.  2840 ø  9 (cm.  9 x   8,2 h.) lt. 0,45

art.  2841 ø 11 (cm. 11 x 10   h.) lt. 0,85

art.  2908 ø 13 (cm. 13 x 12   h.) lt. 1,4



miu
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N2L4 N0N1M9 69

miu
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2839 ø  7 (cm.  7 x   6,4 h.) lt. 0,2

art.  2840 ø  9 (cm.  9 x   8,2 h.) lt. 0,45

art.  2841 ø 11 (cm. 11 x 10   h.) lt. 0,85

art.  2908 ø 13 (cm. 13 x 12   h.) lt. 1,4



clivo
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R007 86 44 H4G903

clivo
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2575 ø 14 (cm. 14 x 14 h.) lt. 1,4

art.  2576 ø 16 (cm. 16 x 16 h.) lt. 2,2

art.  2577 ø 18 (cm. 18 x 18 h.) lt. 3,1



clivo
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clivo
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

N2L4 N0N1M9 69

art.  2575 ø 14 (cm. 14 x 14 h.) lt. 1,4

art.  2576 ø 16 (cm. 16 x 16 h.) lt. 2,2

art.  2577 ø 18 (cm. 18 x 18 h.) lt. 3,1



clivo orchidea

16



17

86 44

art.  2609 ø 10,5 (cm. 10,5 x 12,5 h.) lt. 0,65

art.  2610 ø 12,5 (cm. 12,5 x 15    h.) lt.  1,1

H407 L2

clivo orchidea
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

03



cubik

18



19

G9

art.  2544 cm. 11 (cm. 11 x 11 x 11 h.) lt. 1,1
art.  2545 cm. 16 (cm. 16 x 16 x 16 h.) lt. 3,5

art.  2546 cm. 21 (cm. 21 x 21 x 21 h.) lt. 8,3

G9 07 H4

cubik
vaso quadro
square pot
pflanzkübel quadratisch
maceta cuadrada
pot carré

03



synue
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07 86 44 H4

synue
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2551 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,4

art.  2552 ø 16 (cm. 16 x 14,5 h.) lt. 2

art.  2553 ø 18 (cm. 18 x 16    h.) lt. 2,9

03



synue
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synue
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

N2L4 N0N1M9 69

art.  2551 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,4

art.  2552 ø 16 (cm. 16 x 14,5 h.) lt. 2

art.  2553 ø 18 (cm. 18 x 16    h.) lt. 2,9



quadria

24
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art.  2554 cm. 14 (cm. 14 x 14 x 12,5 h.) lt. 1,7

art.  2555 cm. 16 (cm. 16 x 16 x 14,5 h.) lt. 2,5

art.  2556 cm. 18 (cm. 18 x 18 x 16     h.) lt. 3,6

quadria
vaso quadro
square pot
pflanzkübel quadratisch
maceta cuadrada
pot carré

07 86 44 H403



chupito
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chupito • design Giulio Iacchetti
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2443 ø 11 (cm. 11 x 19 h.) lt. 1,1

art.  2444 ø 16 (cm. 16 x 19 h.) lt. 2,8

0703



mitu

28



29

58 86 I8 71L2

mitu
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

03

art.  2412 ø   8 (cm.  8,6 x  7,7 h.) lt. 0,26

art.  2398 ø 10 (cm. 10        x   8,9 h.) lt. 0,4

art.  2395 ø 12 (cm. 12     x 11    h.) lt. 0,7

art.  2396 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,1

art.  2372 ø 16 (cm. 16 x 14   h.) lt. 1,7

art.  2399 ø 18 (cm. 18 x 16    h.) lt. 2,5
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cassetta clivo
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03

art.  2771 cm. 28 (cm. 28,5 x 13 x 12 h.) lt. 3

E1 G9 I886 44 L2L1

cassetta clivo
cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere



cassetta clivo
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art.  2771 cm. 28 (cm. 28,5 x 13 x 12 h.) lt. 3

cassetta clivo
cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere

N2L4 N0N1M9 69
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mitu otto
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mitu otto
cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere

art.  2408 cm. 30 (cm. 30 x 12 x 11 h.) lt. 2,2

86 L203
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mitu otto
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mitu otto
cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere

N0M9 69

art.  2408 cm. 30 (cm. 30 x 12 x 11 h.) lt. 2,2
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mitu tre
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mitu tre
ciotola
plant bowl
pflanzschale
terrina
coupe

86 L203

art.  2410 cm. 17 (cm. 18 x 17 x 11 h.) lt. 1,7
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mitu tre
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mitu tre
ciotola
plant bowl
pflanzschale
terrina
coupe

N0M9 69

art.  2410 cm. 17 (cm. 18 x 17 x 11 h.) lt. 1,7



vertigo

42



43

86 44 D3

vertigo • design Matteo Ragni
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2434 ø 12 (cm. 12  x  9    h.) lt. 0,6

art.  2435 ø 14 (cm. 14  x 10,5 h.) lt. 1

art.  2436 ø 16 (cm. 16 x 12    h.) lt. 1,5

art.  2437 ø 18 (cm. 18 x 13,5 h.) lt. 2,2

art.  2438 ø 20 (cm. 20 x 15   h.) lt. 3



twister

44



45

86 44 L2 D3L1

twister • design Matteo Ragni
ciotola
plant bowl
pflanzschale
terrina
coupe

art.  2431 ø 17 (cm. 17 x  8,9 h.) lt. 1,4

art.  2432 ø 21 (cm. 21 x 11  h.) lt. 2,7

art.  2455 ø 25 (cm. 25 x 13  h.) lt. 4,7
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koine
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07

art.  2751 cm. 30 (cm. 17 x 30 h.) lt. 4,8

art.  2752 cm. 40 (cm. 17 x 40 h.) lt. 6,1

H4

koine
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

03
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indoor

vision collection

Il coprivaso diventa trasparente e mostra il suo contenuto all’esterno, prestandosi a 
ricevere fiori, piante, composizioni, o qualsiasi altro oggetto.
Essendo realizzato in policarbonato, ogni complemento garantisce la perfetta 
trasparenza del vetro pur essendo completamente infrangibile.

The cachepot has therefore become transparent, showing its contents on the outside, 
ready to receive flowers, plants, compositions or any other object.
Since they are made from polycarbonate, every accessory guarantees perfect 
transparency of the glass, although the flowerpots are completely unbreakable.

Der Übertopf ist transparent um seinen Inhalt zu zeigen und kann neben Blumen und  
Pflanzen auch mit anderen dekorativen Elementen bestückt werden.
Da die Kübel aus Polycarbonat hergestellt werden, haben sie die Transparenz von Glas, 
sind jedoch unzerbrechlich.

El macetero se hace transparente y muestra su contenido al exterior, listo para recibir 
flores, plantas, composiciones o cualquier otro objeto. 
La construcción de cada complemento en policarbonato garantiza la transparencia 
perfecta del vidrio, aún siendo completamente irrompible. 

Le cache-pot devient transparent et montre son contenu à l’extérieur, se prêtant 
à recevoir fleurs, plantes, compositions ou tout autre objet. 
Etant réalisé en polycarbonate, chaque article garantit la parfaite transparence du 
verre tout en étant totalement incassable.
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vision collection

vision cubik     					                pag. 50

vision mitu     					                 pag. 52

vision koine     					                pag. 54



vision cubik

50



51

art.  2595 cm. 11 (cm. 11 x 11 x 11 h.) lt. 1,1

art.  2596 cm. 16 (cm. 16 x 16 x 16 h.) lt. 3,5

art.  2597 cm. 21 (cm. 21 x 21 x 21 h.) lt. 8,3

vision cubik
vaso quadro
square pot
pflanzkübel quadratisch
maceta cuadrada
pot carré

E1
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vision mitu
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vision mitu
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  2400 ø   8 (cm.  8,6 x  7,7 h.) lt. 0,26

art.  2401 ø 10 (cm. 10   x   8,9 h.) lt. 0,4

art.  2402 ø 12 (cm. 12   x 11    h.) lt. 0,7

art.  2403 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,1

art.  2404 ø 16 (cm. 16 x 14   h.) lt. 1,7

art.  2405 ø 18 (cm. 18 x 16    h.) lt. 2,5

E1



vision koine

54
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art.  2492 cm. 30 (cm. 17 x 30 h.) lt. 4,8

art.  2493 cm. 40 (cm. 17 x 40 h.) lt. 6,1

vision koine
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

E1
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indoor

krome collection

Superfici liscie e specchiate sono la caratteristica di questa speciale linea Mitu.
Grazie al particolare processo di metallizzazione sottovuoto dell’alluminio i coprivasi, 
realizzati in policarbonato infrangibile, si vestono di un sottile strato di metallo che li 
trasforma in eleganti sculture riflettenti. 

Smooth and mirrored surfaces are the characteristics of this special Mitu line.
Thanks to the special vacuum metallization process of the aluminium, cachepots made 
from unbreakable polycarbonate are lined with a thin layer of metal, which transforms 
them into elegant reflecting sculptures.

Glatte und spiegelnde Oberflächen sind die charakteristische Eigenschaft dieser 
besonderen Produktlinie Mitu.
Dank des speziellen, unter Vakuum erfolgenden Verfahrens zur Metallisierung des 
Aluminiums, werden die aus unzerbrechlichem Polycarbonat hergestellten Übertöpfe 
mit einer dünnen Metallschicht versehen, die sie in elegante reflektierende Skulpturen 
verwandelt.

Las superficies lisas y espejadas son la característica de esta línea especial Mitu. 
Gracias al particular proceso de metalización en vacío del aluminio, los maceteros 
construidos con policarbonato irrompible se recubren con una capa de metal delgada 
que los transforma en elegantes esculturas reflectantes. 

Des surfaces lisses et réfléchies sont la caractéristique de cette ligne spéciale Mitu. 
Grâce au processus particulier de métallisation sous vide de l’aluminium, les cache-
pots, réalisés en polycarbonate incassable, s’habillent d’une fine couche de métal qui 
les transforme en d’élégantes sculptures réfléchissantes.

indoor
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krome collection

krome mitu     					                  pag. 58



krome mitu
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C0

krome mitu
vaso
pot
pflanzkübel
maceta 
pot

art.  K2404 ø 16 (cm. 16 x 14 h.) lt. 1,7
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riserva d’acqua
water reserve
wasserreservoir
reserva de agua
réserve d’eau

indoor: outdoor:

riserva d’acqua
water reserve
wasserreservoir
reserva de agua
réserve d’eau
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uso indoor & outdoor
I vasi indoor & outdoor della collezione Mitu, sono già muniti di fori o sono 
predisposti per essere forati nel caso siano utilizzati in ambiente esterno. 
Questi articoli sono realizzati con resine termoplastiche (PP) che 
garantiscono la resistenza ai raggi U.V.

indoor & outdoor use
The indoor & outdoor plant pots of the Mitu collection already have holes or 
holes can be opened if used outdoors. They are made of polypropylene (PP) 
resins that assure UV resistance. 

indoor & outdoor einsatz
Die indoor & outdoorvasen der Kollektion Mitu verfügen bereits über 
Öffnungen oder sind derart vorbereitet, dass sie mit Öffnungen versehen 
werden kònnen, falls die Vasen in Außenbereichen verwendet werden 
sollen. Diese Artikel bestehen aus Thermoplast - Harzen (PP), die 
Beständigkeit gegenüber von UV - Strahlen gewährleisten.

uso interior y exterior
Las vasijas indoor & outdoor de la colección Mitu vienen perforadas 
o están preparadas para ser perforadas en el caso en que se utilicen 
en ambientes externos. Estos productos están realizados con resinas 
termoplásticas (PP) que garantizan la resistencia a los rayos U.V.

utilisation indoor & outdoor
Les pots indoor & outdoor de la collection Mitu sont fabriqués soit en 
étant percés ou soit en étant pré percés, de façon à pouvoir être utilisés 
à l’extérieur. Ces produits sont réalisés en résines thermoplastiques (PP) 
garantissant la résistance aux rayons U.V. 

indoor & outdoor
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mitu pac
vaso con fori
pot with holes
pflanzkübel mit löchern
maceta con agujeros
pot avec des trous

art.  2888 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,1

art.  2889 ø 16 (cm. 16 x 14   h.) lt. 1,7

art.  2890 ø 18 (cm. 18 x 16   h.) lt. 2,5

art.  2878 ø 20 (cm. 20 x 18    h.) lt. 3,4

art.  2842 ø 25 (cm. 25 x 22    h.) lt. 6,7

art.  2843 ø 30 (cm. 30 x 27 h.) lt. 11,5

art.  2844 ø 35 (cm. 35 x 31 h.) lt. 18,5

art.  2854 ø 40 (cm. 40 x 36 h.) lt. 28

art. 2898 ø 50 (cm. 50 x 45 h.) lt. 55

art. 2879 ø 60 (cm. 60 x 53 h.) lt. 96

mitu pac
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03 G9 I886 44L1 L20762

art.  1471 ø 12 (cm. 12,8 x 2,1 h.) 

art.  1472 ø 14 (cm. 14,3 x 2,4 h.) 

art.  1473 ø 16 (cm. 15,9 x 2,6 h.) 

art.  1474 ø 18 (cm. 17,9 x 2,9 h.) 

art.  1476 ø 22 (cm. 22   x 3,6 h.) 

art.  1478 ø 26 (cm. 26 x 3,9 h.) 

art.  1480 ø 30 (cm. 30 x 4,4 h.) 

art.  1482 ø 36 (cm. 36 x 5   h.) 

art.  1484 ø 44 (cm. 44 x 5,8 h.) 

art.  1486 ø 52 (cm. 52 x 6,7 h.) 

medea
sottovaso
saucer
untersetzer
plato
soucoupe 



pastel colors

66



67



68

mitu pac
vaso con fori
pot with holes
pflanzkübel mit löchern
maceta con agujeros
pot avec des trous

art.  2888 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,1

art.  2889 ø 16 (cm. 16 x 14   h.) lt. 1,7

art.  2890 ø 18 (cm. 18 x 16   h.) lt. 2,5

art.  2878 ø 20 (cm. 20 x 18    h.) lt. 3,4

art.  2842 ø 25 (cm. 25 x 22    h.) lt. 6,7

art.  2843 ø 30 (cm. 30 x 27 h.) lt. 11,5

art.  2844 ø 35 (cm. 35 x 31 h.) lt. 18,5

art.  2854 ø 40 (cm. 40 x 36 h.) lt. 28

art. 2898 ø 50 (cm. 50 x 45 h.) lt. 55

art. 2879 ø 60 (cm. 60 x 53 h.) lt. 96

mitu pac
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N2L4 N0N1M9 69

art.  1471 ø 12 (cm. 12,8 x 2,1 h.) 

art.  1472 ø 14 (cm. 14,3 x 2,4 h.) 

art.  1473 ø 16 (cm. 15,9 x 2,6 h.) 

art.  1474 ø 18 (cm. 17,9 x 2,9 h.) 

art.  1476 ø 22 (cm. 22   x 3,6 h.) 

art.  1478 ø 26 (cm. 26 x 3,9 h.) 

art.  1480 ø 30 (cm. 30 x 4,4 h.) 

art.  1482 ø 36 (cm. 36 x 5   h.) 

art.  1484 ø 44 (cm. 44 x 5,8 h.) 

art.  1486 ø 52 (cm. 52 x 6,7 h.) 

medea
sottovaso
saucer
untersetzer
plato
soucoupe 
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mitu
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I886 44 L2D9 I9L1

mitu mitu
vaso con fori
pot with holes
pflanzkübel mit löchern
maceta con agujeros
pot avec des trous

sottovaso
saucer
untersetzer
plato
soucoupe 

art.  2845 ø 14 (cm. 14 x 12,5 h.) lt. 1,1

art.  2775 ø 16 (cm. 16 x 14    h.) lt. 1,7

art.  2846 ø 18 (cm. 18 x 16    h.) lt. 2,5

art.  2768 ø 12 (cm. 12,5 x 2,4 h.) 

art.  2769 ø 14 (cm. 14   x 2,8 h.) 

art.  2770 ø 16 (cm. 16   x 3   h.) 

03



72

clivo



73

07 86 44 H4G903

clivo mitu
vaso con fori
pot with holes
pflanzkübel mit löchern
maceta con agujeros
pot avec des trous

sottovaso
saucer
untersetzer
plato
soucoupe 

art.  2768 ø 12 (cm. 12,5 x 2,4 h.) 

art.  2769 ø 14 (cm. 14   x 2,8 h.) 

art.  2770 ø 16 (cm. 16   x 3   h.) 

art.  2880 ø 14 (cm. 14 x 14 h.) lt. 1,4

art. 2881 ø 16 (cm. 16 x 16 h.) lt. 2,2

art. 2882 ø 18 (cm. 18 x 18 h.) lt. 3,1
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clivo



75

art.  2880 ø 14 (cm. 14 x 14 h.) lt. 1,4

art.  2881 ø 16 (cm. 16 x 16 h.) lt. 2,2

art.  2882 ø 18 (cm. 18 x 18 h.) lt. 3,1

N2L4 N0N1M9 69

clivo mitu
vaso con fori
pot with holes
pflanzkübel mit löchern
maceta con agujeros
pot avec des trous

sottovaso
saucer
untersetzer
plato
soucoupe 

art.  2768 ø 12 (cm. 12,5 x 2,4 h.) 

art.  2769 ø 14 (cm. 14   x 2,8 h.) 

art.  2770 ø 16 (cm. 16   x 3   h.) 
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mitu pac
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03 G9 I886 44L1 L20762

art.  2886 cm. 50 (cm. 50 x 18 x 16,5 h.) lt. 10,5 art.  1991 cm. 50 (cm. 46,6 x 16,1 x 3 h.) art. A4472 (cm. 48 x 27 x 19,5 h.)

mitu pac inis portacassetta
cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere

sottocassetta
oblong tray
untersetzer
bandeja
plateau 

portacassetta
bracket
hatler
portajardinera
accroche
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mitu pac
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N2L4 N0N1M9 69

art.  2886 cm. 50 (cm. 50 x 18 x 16,5 h.) lt. 10,5 art.  1991 cm. 50 (cm. 46,6 x 16,1 x 3 h.) art. A4472 (cm. 48 x 27 x 19,5 h.)

mitu pac inis portacassetta
cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere

sottocassetta
oblong tray
untersetzer
bandeja
plateau 

portacassetta
bracket
hatler
portajardinera
accroche
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cassetta con riserva d'acqua / plantbox with water reserve

cassetta
plantbox
pflanzkasten
jardinera
balconniere

griglia divisoria
separator
trennboden
separador
plateau de séparation

indoor/outdoor

riserva d’acqua
water reserve

terriccio
potting soil

argilla
clay

troppo pieno
overflow system



mitu pac
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03 G9 I886 44L1 L20762

art.  2907 cm. 50 (cm. 50 x 18 x 16,5 h.) riserva d’acqua lt.1 • water reserve lt.1 art. A4467 (cm. 48,5 x 25 x 20 h.)

mitu pac portacassetta
cassetta con riserva
plantbox with water reserve
pflanzkasten mit wasserreservoir
jardinera con reserva de agua
balconniere avec réserve d’eau

portacassetta
bracket
hatler
portajardinera
accroche



mitu pac

84
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N2L4 N0N1M9 69

art.  2907 cm. 50 (cm. 50 x 18 x 16,5 h.) riserva d’acqua lt.1 • water reserve lt.1 art. A4467 (cm. 48,5 x 25 x 20 h.)

mitu pac portacassetta
cassetta con riserva
plantbox with water reserve
pflanzkasten mit wasserreservoir
jardinera con reserva de agua
balconniere avec réserve d’eau

portacassetta
bracket
hatler
portajardinera
accroche
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tuit

88
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tuit
vaso con container
pot with container
topf mit pflanzeinsatz
maceta con contenedor
pot avec bac intégré 

art.  2785 ø 33 (cm. 33 x 61 h.) lt. 16

art.  2858 ø 40 (cm. 40 x 75 h.) lt. 29

03 G9 I886 44L1 L20762



pastel colors

90
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tuit

92
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tuit
vaso con container
pot with container
topf mit pflanzeinsatz
maceta con contenedor
pot avec bac intégré 

N2L4 N0N1M9 69

art.  2785 ø 33 (cm. 33 x 61 h.) lt. 16

art.  2858 ø 40 (cm. 40 x 75 h.) lt. 29
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terriccio
potting soil
blumenerde
mantillo de humus
terreau

vaso d’origine
original pot
ursprünglicher-pflanzcontainer
recipiente original
pot d’origine

riserva d’acqua
water reserve
wasserreservoir
reserva de agua
réserve d’eau

troppo pieno
overflow system
überlaufsystem
rebosadero
trop plein

forare
drill
aufbohren
agujerear
percer

tnt / juta
nwf / hessian
vlies / jute
tejido no tejido / yuta
tnt / toile de jute

argilla espansa
expanded clay
blähton
arcilla expandida
argile expansée

indoor:

indoor:

outdoor:

outdoor:

2    vaso • flowerpot • pflanzkübel • maceta • pot

1    coprivaso • cachepot • übertopf • macetero • cache-pot

troppo pieno
overflow system
überlaufsystem
rebosadero
trop plein

forare
drill
aufbohren
agujerear
percer
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tuit: utilizzo / suggestion

tuit 
Pratico ed elegante, ideale per arredare sia ambienti indoor e outdoor, il vaso TUIT è 
composto da 2 pezzi: un container che si incastra perfettamente al vaso.
L’articolo può essere utilizzato come coprivaso (vedi illustrazione 1) o come vaso (vedi 
illustrazione 2); è inoltre predisposto per contenere il kit riserva d’acqua (vedi pagina 97), 
un sistema di irrigazione che permette alla pianta di vivere in completa autonomia per 
svariati giorni. 

The practical, elegant TUIT pot is perfect for use both indoors and outdoors. It has 2 
parts: the pot itself and a container that fits snugly into it.
The product can be used as a cachepot (see illustration 1) or simply as a pot (see 
illustration 2). It is also ready to be fitted with the water reserve kit (see page 97), an 
irrigation system that keeps the plant alive without needing any attention for several days.

Der praktische, elegante TUIT Topf kann ideal in- und outdoor eingesetzt werden. Er 
besteht aus 2 Einheiten: Dem Topf selber und dem perfekt passenden Pflanzeinsatz.
Der Artikel kann als Übertopf eingesetzt werden (s. Abb. 1), oder als Pflanztopf (s. Abb. 2). 
Darüber hinaus kann er mit einem Wasser-Reservoir (s. Seite 97) bestückt werden – 
einem Bewässerungssystem, welches die Pflanze einige Tage selbstständig versorgt.

Práctico y elegante, perfecto para usar tanto en interior como exterior, la maceta TUIT consta 
de 2 partes: aparte de la maceta, un recipiente que se adapta perfectamente al depósito.
El artículo se puede utilizar como cubre macetero (ver figura 1) o como macetero 
simplemente (véase la ilustración 2), también está adaptado para equiparse con el kit de 
reserva de agua (véase página 97), un sistema de riego que mantiene viva la planta sin 
necesidad de atención durante varios días.

Pratique et élégant, idéal pour l’aménagement indoor & outdoor, le pot TUIT est composé 
de 2 éléments: un bac qui s’encastre parfaitement dans le pot.
Le produit peut être utiliser comme cache-pot (voir l’image 1) ou comme pot (image 2), 
il est également prédiposé à recevoir un kit réserve d’eau (voir page 97), un système 
d’irrigation qui permet à la plante de vivre en totale harmonie durant plusieurs jours.

tuit container

+

2 pezzi • pieces • teile • piezas • pièces:
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argilla espansa
expanded clay
blähton
arcilla expandida
argile expansée

griglia divisoria
separator
trennboden
separador
plateau de séparation

indicatore del livello dell’acqua
water level indicator
wasserstandsanzeiger
indicador del nivel de agua
indicateur de niveau d’eau

indoor: outdoor:

kit riserva d'acqua / water reserve kit

art.  A4374 ø 25 kit riserva d’acqua  lt. 2,5
art.  A4430 ø 32 kit riserva d’acqua  lt. 4

kit riserva d’acqua
kit riseva d’acqua 
water reserve kit
kit wasserrervoir
kit reserva de agua
kit réserve d’eau 

indoor: outdoor:

indicatore del livello dell’acqua
water level indicator

troppo pieno per uso esterno
drainage hole for outdoor use

fori per lo scarico dell’acqua
drainage hole to allow water to run off

MAX MAX

MIN MIN

riserva d’acqua
water reserve

argilla espansa
expanded clay

griglia divisoria
separator
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espositore / espositore

espositore / display / display / expositor / présentoir
Euro3plast mette a disposizione un pratico e robusto espositore cartonato completo 
di pallet in legno, ideale per accogliere le svariate combinazioni di forme e colori di 
Mitu collection. 
Uno strumento che valorizza la visibilità dei prodotti e dei servizi durante l’acquisto, 
incrementandone le potenzialità di vendita!

Euro3plast offers a practical, sturdy paperboard display unit complete with 
wooden pallet. It makes a perfect temporary home for all the shapes and colours 
in the Mitu collection. 
This display enhances the visibility of your products and services at the point of sale 
and helps to boost turnover!

Euro3plast bietet ein praktisches, robustes Karton-Display inkl. Holzpalette, in welchem 
eine Vielzahl von Formen und Farben der verschiedenen Mitu-Produkte werbewirksam 
präsentiert werden können.
Ihr Verkaufsinstrument am “Point-of-sales”, um den bestmöglichen Umsatz zu erzielen.

Euro3plast ofrece un expositor de cartón robusto y práctico, con base de palet de 
madera, ideal para alojar una variedad de combinaciones de formas y colores de la 
colección Mitu.
Una herramienta que mejora la visibilidad de los productos y servicios durante la 
adquisición, aumentando su potencial de ventas!

Euro3plast met à disposition un présentoir pratique et robuste en carton complet 
sur une mini-palette en bois, idéal pour présenter les différentes combinaisons de 
formes et de couleurs de la collection Mitu.
Un outil de mise en avant qui valorise la présentation des produits et des services, 
augmentant les ventes potentielles!
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160 cm.

46 cm. 63 cm.

mitu 
espositore
display
display
expositor
présentoir

indoor 

art.  2774 (cm. 63 x 46 x 160 h)
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cassetta CLIVO cm. 28 vaso CLIVO ø 14 • ø 16 • ø 18 vaso CLIVO ORCHIDEA ø 10,5 • ø 12,5

E1 03 G9 I886 44 L2L1 H4
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vaso QUADRIA cm. 14 • cm. 16 • cm. 18 vaso TWISTER cm. 17vaso SYNUE ø 14 • ø 16 • ø 18
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ciotola MITU TRE cm. 17 

03 86 L2

cassetta MITU OTTO cm. 30

N0M9 69
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N2L4 N0N1M9 69

cassetta CLIVO cm. 28 vaso CLIVO ø 14 • ø 16 • ø 18 vaso SYNUE ø 14 • ø 16 • ø 18
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vaso MIU ø 7 • ø 9 • ø 11

03 G9 I886 44L1 L207

vaso MIU ø 7 • ø 9 • ø 11

N2L4 N0N1M9 69
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indoor&outdoor
 

I886 44 L2D9 I9L103

vaso MITU ø 16 + sottovaso MITU ø 14



106

vaso CLIVO ø 16 + sottovaso MITU ø 14

03 G9 I886 44L1 L207

vaso CLIVO ø 16 + sottovaso MITU ø 14

N2L4 N0N1M9 69
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vaso mitu pac ø 16 + sottovaso medea ø 14

03 G9 I886 44L1 L207

vaso mitu pac ø 16 + sottovaso medea ø 14

N2L4 N0N1M9 69
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vaso MITU PAC ø 25 + sottovaso MEDEA ø 22

15 cm.

120 cm.
80 cm.

03 G9 I886 44L1 L207
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vaso MITU PAC ø 30 + sottovaso MEDEA ø 26

N2L4 N0N1M9 69
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vaso TUIT ø 33 + scatola riserva d'acqua ø 25

03 G9 I886 44L1 L207
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MITU PAC 
CASSETTA

cassetta MITU PAC cm. 50 + sottocassetta INIS cm. 50

03 G9 I886 L1 L207

cassetta MITU PAC cm. 50 + sottocassetta INIS cm. 50

N2L4 N0N1M9 69
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115 cm.

80 cm.

120 cm.L1

cassetta MITU PAC cm. 50 + sottocassetta INIS cm. 50 + portacassetta
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03 G9 I886 L1 L207 N2L4 N0N1M9 69

cassetta MITU PAC con riserva cm. 50 + portacassetta cassetta MITU PAC con riserva cm. 50 + portacassetta  
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M9

cassetta MITU PAC con riserva cm. 50  + portacassetta
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bianco
white
weiss
blanco
blanc

ciclamino
cyclamen
cyclamrot
ciclamen
cyclamen

rosso scuro
dark burgundy 
dunkelrot 
rojo oscuro
rouge fonce

tortora
taupe 
taupe 
tortola
tourterelle

nero
black
schwarz
negro
noir

krome

bianco perla
pearl white
perl weiss
blanco perla
blanc perle

nero metallizzato
metalic black
schwarz metallisiert
negro metalizado
noir laque

arancio
orange
orange
naranja
orange

verde acido
acid green
apfel grün
verde acido
vert pastel

verde mela
apple green
grasgrün  
verde manzana
vert pomme

rosa
pink
rosa 
rosa
rose

rosso smalto
enamel red
lackrot 
rojo esmaltado
rouge email

ottanio
petrol blue
petrol 
azul ottanio
bleu ottanio

verde acqua
ocean green
aquamarin
verde agua 
vert eau

colors

03 I8

86

44

L2

07

G9

L1

C0

H4

D9

I9

58

71

E1

D3

neutro trasparente
transparent
transparent
transparente
transparent

R0

rame 
copper
kupfer 
cobre
cuivre

62

antracite
anthracite grey 
anthrazit 
antracita
anthracite

color
2015
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pastel colors

giada 
jade 
jade 
jade
jade

cenere
ashen
asche
ceniza
cendre

avorio
ivory
elfenbein
marfil
ivoire

sabbia 
sandy
sand
arena
sable

cipria
powder 
puder
polvo
poudre

N2

L4

N0

N1

M9

69

rosmarino
rosemary
rosmarin
romero
romarin

 

ATTENZIONE: La stampa su carta non sempre riproduce fedelmente i colori dei prodotti. 

Le immagini e i dati riportati in questo catalogo sono indicativi. Euro3plast spa si riserva il diritto di apportare eventuali variazioni 
o migliorie agli articoli illustrati, anche senza preavviso. I nostri uffici commerciali rimangono a vostra completa disposizione per 
qualsiasi ulteriore delucidazione.

Tutto il materiale contenuto in questo catalogo, compresi i testi, le fotografie, i disegni, è proprietà di euro3plast spa e pertanto è 
protetto dalle leggi che tutelano la proprietà intellettuale. Per tale motivo non può essere utilizzato senza esplicita autorizzazione 
scritta da euro3plast spa.

ATTENTION: The print on the paper doesn’t grant the accurate reproduction of the colors.

The images and the indicated data in our catalogue are aproximate. Euro3plast spa reserves the right to effect any changes or 
improvements, to the illustrated articles, also without notice. For further information, our Customer Service are at your disposal.

All the material in this catalogue (including texts, photos and drawing), belong to euro3plast spa. Therefore it is protected by 
laws defending intellectual property. For this reason it cannot be used by anybody whithout the prior and written authorization 
of euro3plast spa.
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